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FIVE INTERNATIONAL PROUDLY PRESENT 

The Caribbean Picasso 
Original Artworks 

ESTAMOS ORGULLOSOS DE PRESENTAR  

El Picasso del Caribe  
Obras originales  

獨家經銷代理商飛舞國際公司
向加拿大市場榮譽推出 

加勒比海 畢加索
名家親筆畫品

 NOUS SOMMES FIERS DE ACTUELLE 

Le Picasso Caraïbes   
Oeuvres originales 

Мы с гордостью представляем 

Карибский Пикассо  
Оригинальные произведения
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About the Artist
A barefooted little boy on a hot dusty 
street… He was just one of the thou-
sands Caribbean kids polishing shoes 
after school to help his family make 
ends meet. And like for other children 
what kind of future was waiting for 
him? He could be a peasant growing 
fruit and vegetables and selling them 
in a local market. Or he could be a 
fisherman spending all day long in 
the ocean hoping for a good catch. Or 
if he were lucky and smart enough, 
he could even reach a top of a career 
there working in a hotel and tourist 
business.

But life gave him a chance to  take a 
different path. He was eleven years old 
when one day his uncle brought him to 
an art workshop. That event changed his 
life. He fell in love with art and it became 
his passion.

More than twenty years have passed 
since then. For all these years he has 
been happy to follow his own way and 
express his talent. He gets inspiration in 
incredible nature, his beautiful wife and 
two lovely daughters, travelling, local 
people and mysterious legends of an-
cient times and Taino culture.
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Now he is in his early thirties. He is an 
amazing positive man with a great 
sense of humor. Each of his picture 
is full of love, passion, sunshine and 
salty breeze that he generously shares 
with you…

 His name is Eusebio Benjamin. But 
people usually call him “Caribbean 
Picasso” to admire his unique talent 
and unordinary personality. 
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加勒比海 畢加索

在加勒比海島, 塵土飛揚的街道上,一

個光著腳的小男孩. 象許多孩子一樣, 

每天放學後在街上擦皮鞋, 以幫助父

母掙錢養家糊口. 

什麼樣的未來在等著這個小男孩哪?

或許將來做一個種菜,種水果, 在土產

市場賣菜,賣水果的農民, 或許做一個

普普通通的漁民, 漂泊出海,希望每天

都能打到魚. 或許機靈走運能在飯店

旅游企業做到一官半職.....

但是人生的機會把他引向了一個截

然不同方向: 當他十一歲時,他的叔叔

帶他去了一個藝術坊. 藝術品的美麗

和魅力讓小男孩留連忘返, 從那一天

他立志成為一名畫家.

二十年過去了,今天小男孩已經長大,

但是他對藝術的激情還是一樣熾熱. 

精益求精,用自己數年修練的繪畫技

藝, 來表達自己的夢想. 美麗的加勒

比海灘椰樹,美麗的妻子,孩子都給他

帶來了無數靈感. 各地旅行採風加勒

比海的熱帶風土人情和遠古神秘的

Taino歷史文化使他的繪畫獨具風格. 

而且他的每一幅畫都充滿了激情和
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嚮往,  陽光和海洋的輕風.

當年的小男孩現在已經三十出頭,成

了一個積極向上, 富有幽默感風趣的

畫家.

儘管他的正式名字是Eusebio Ben-

jamin, 但是因為他的獨特優秀的繪畫

才能和個性,大家都喜歡稱他: 加勒比

海 畢加索.
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Acerca del Artista
Solo era un niño como los demas en 
el Caribe, que, cada dia despues de 
la escula, trabajaba para ayudar a su 
familia. Pero el futuro de ese nino 
limpia bota fue diferente a el de los 
demas. Gracias a un regalo que le 
ofrecio la vida: una passion para la 
pintura. Desde los 11 anos, el empeso 
a aprender a pintar con su tio. Empe-
so poco a poco a mejorarse y a poder 
vender algunas obras a sus vecinos. 
Mas de 20 años despues, la passion 
sigue igual y el artista esta muy agra-
decido de poder vivir expresando su 
talento.

Su inspiracion, la encuentra en la in-
crediblemente bella naturaleza de su 
isla, el amor de su familia y las raices 
culturales de su pais.

Su mente positiva hace que cada una 
de sus obras este llena de amor, de 
passion y de sol. Su mas grande sueño 
siempre a sido compartir su arte con 
los demas.

Su nombre es Eusebio Benjamin, pero 
la gente lo llama el picasso Caribe.
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он даже мог достигнуть верха 
карьеры в тех краях и работать 
в туристическом бизнесе или в 
каком-нибудь отеле.

Однако жизнь дала ему счастливый 
шанс найти свое предназначение 
и уготовила для него иной путь. 
Ему было одиннадцать лет, 
когда его дядя привел его в 
художественную мастерскую. И его 
жизнь изменилась. Он влюбился 
в картины, искусство стало его 
страстью. 

О художнике
Босоногий маленький мальчик 
на жаркой пыльной улице...Он 
был одним из тысяч карибских 
детей, чистящих обувь после 
школы, чтобы помочь семье 
сводить концы с концами. Какое 
будущее ожидало его? Он мог стать 
крестьянином,выращивающим 
фрукты и овощи и продающим 
их на местном рынке. Или он мог 
бы быть рыбаком, пропадающим 
целыми днями в море в надежде 
на хороший улов. Или, при 
счастливом стечении обстоятельств 
и достаточной сообразительности, 
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прекрасным чувством юмора. 
Каждая из его картин наполнена 
любовью, страстью, солнцем и 
соленым бризом, которыми он 
щедро делится с Вами.

Его зовут Эусебио Бенджамин. 
Но люди обычно называют его 
“карибский Пикассо” в знак 
восхищения его выдающимся 
талантом и неординарной 
личностью.

С тех пор прошло более двадцати 
лет. Все эти годы он счастлив 
следовать своему пути, творить 
и дарить свой талант миру. Его 
вдохновляют великолепная природа, 
красавица-жена и двое милых 
дочерей,путешествия, люди и 
таинственные легенды о стародавних 
временах и культура древнего племени 
Таино.

Сейчас ему чуть больше тридцати. Он  
излучает позитив, доброту и обладает 
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A propos de l’Artiste
Ce n’était qu’un petit garçon parmi 
des milliers dans les Caraïbes qui, 
après l’école, tendais d’aider sa famille 
à joindre les deux bouts en cirant des 
chaussures. Quel avenir pouvait bien 
l’attendre ? Il aurait pu devenir pay-
san et vendre ses fruits et légumes 
au marché local. Ou il aurait pu être 
pêcheur et passer ses nuits sur l’océan 
à espérer une bonne prise. S’il avait 
été chanceux, il aurait pu faire car-
rière dans un hôtel touristique. Mais 
la vie lui a donné un don et la chance 
d’emprunter un chemin différent. Il 
avait tout juste 11 ans lorsque son 

oncle l’a amené dans son petit atelier 
d’art et lui a fait cadeau de quelques 
toiles et de vieux pots de peinture. Cet 
évènement a changé sa vie. Ce jour là, 
la peinture est devenu sa passion.

Plus de vingt ans se sont écoulés 
depuis lors. Toutes ces années, il a été 
heureux de suivre son propre chemin 
et d’exprimer son talent. Il puise son 
inspiration dans la nature incroyable, 
son épouse et ses deux adorables 
filles, les voyages, les populations lo-
cales et les légendes mystérieuses de 
l’Antiquité et de la culture Taino.
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Maintenant, il est dans la trentaine. Il est 
un homme positif incroyable avec un 
grand sens de l’humour. Chacune de ses 
œuvres est pleine d’amour, de passion 
et de soleil qu’il partage généreusement 
avec vous ...

Son nom est Benjamin Eusebio. Mais 
les gens l’appellent habituellement «Le 
Picasso des caraïbes” pour admirer son 
talent unique et sa personnalité peu ordi-
naire. culture.
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